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I.2.

I.1.

See the notice on TED website 249730-2014 - Competition
Germany-Dachau: Insurance services
OJ S 139/2014 23/07/2014
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Stadt Dachau

: Augsburger Str. 1Postal address
: DachauTown

: 85221Postal code
: GermanyCountry

: Grundstücks- und GebäudemanagementContact person
: Frau Gabriele RothFor the attention of

 E-mail: ggm@dachau.de
: +49 813175125Telephone

: +49 81317544128Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.dachau.de

:Additional information can be obtained from
Official name: RiVer Risiko- und Versicherungsmanagement GmbH

: Johann-Lipp-Str. 6Postal address
: MeringTown

: 86415Postal code
: GermanyCountry

: Herrn Oskar DurstinFor the attention of
 E-mail: oskar.durstin@riverconsulting.de

: +49 823379330Telephone
: +49 8233793321Fax

: Internet address http://www.riverconsulting.de
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
Official name: RiVer Risiko- und Versicherungsmanagement GmbH

: Johann-Lipp-Str. 6Postal address
: MeringTown

: 86415Postal code
: GermanyCountry

: Herrn Oskar DurstinFor the attention of
 E-mail: oskar.durstin@riverconsulting.de

: +49 823379330Telephone
: +49 8233793321Fax

: Internet address http://www.riverconsulting.de
: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/249730-2014
mailto:ggm@dachau.de?subject=TED
http://www.dachau.de
mailto:oskar.durstin@riverconsulting.de?subject=TED
http://www.riverconsulting.de
mailto:oskar.durstin@riverconsulting.de?subject=TED
http://www.riverconsulting.de
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II.1.

I.4.

I.3. Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Vergabeverfahren Versicherungen – Stadt Dachau Gebäude- und Inventarversicherungen.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 6: Financial services a) Insurances services b) Banking and investment 
services
Main site or place of performance: Dachau.
NUTS code DE217 Dachau

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Vergabe Sachversicherungen – Stadt Dachau Gebäude- und Inventarversicherungen.

CPV code(s)
66510000 Insurance services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 36 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Bietergemeinschaften/Bieterkonsortien (auch Zeichnungsgemeinschaften) sind zugelassen. 
Sie werden nachfolgend als Bietergemeinschaften bezeichnet.
Angebote auf Beteiligungsquoten (Zeichnungsquoten) sind nicht zulässig. Gewertet werden 
nur Angebote, die eine volle Deckung (100 %) des ausgeschriebenen Versicherungsschutzes 
gewährleisten. Ein Versicherer ist als geschäftsführender Vertreter zu benennen. Gespräche 
und Verhandlungen während der Angebotsphase dürfen nur innerhalb der benannten 
Bietergemeinschaften geführt werden. Informationen zum Vergabeverfahren und aus den 
Ausschreibungsunterlagen dürfen nicht an Dritte gegeben werden.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Subunternehmer sind nicht zugelassen. Davon unberührt 
bleibt die zulässige Einschaltung von Dritten, soweit dies zur Abwicklung der Schadenfälle 
erforderlich und üblich ist (z. B. Sachverständige, Handwerkerservice).
Eine Vertretung des Bieters (Versicherer) ist zulässig, wenn der Vertreter über eine 
ausreichende Vollmacht verfügt. Die Anforderung der Unterlagen zum Teilnahmewettbewerb 
muss in Textform erfolgen (E-Mail, Fax, Schreiben). Bei der Anforderung der Unterlagen ist 
nachzuweisen, dass es sich um einen Versicherer handelt. Soweit die Unterlagen von einem 
Bevollmächtigten angefordert werden, muss eine Vollmacht des Bieters (Versicherer) 
vorgelegt werden. Die Vollmacht muss mindestens die Phase des Teilnahmewettbewerbs 
umfassen. In der Angebotsphase muss die Vollmacht die Verhandlungsführung, die 
Angebotsabgabe und – im Falle einer Zuschlagserteilung – die Abwicklung des 
Geschäftsverkehrs umfassen. Die Unterlagen dürfen ausschließlich zu diesem Zweck und für 
diesen Versicherer verwendet werden. Es ist nicht zulässig, Informationen zur Ausschreibung 
an Dritte (z. B. andere Versicherer oder Versicherungsmakler) zu geben.
Bevollmächtigte müssen darlegen welche Aufgaben sie im Falle einer Zuschlagserteilung für 
den Versicherer und für den Auftraggeber übernehmen werden. Sofern der Bevollmächtige mit 
der Schadenbearbeitung betraut ist, hat er den Umfang der Schadenregulierungsvollmacht 
darzulegen und das Procedere der Schadenbearbeitung zu beschreiben. Sofern die 
Schadenbearbeitung direkt von der Versicherungsgesellschaft erfolgt, hat der Bevollmächtigte 
sicherzustellen, dass alle für die ordnungsgemäße Schadenabwicklung erforderlichen 
Informationen des ausgeschriebenen Versicherungsumfangs beachtet werden und eine 
vertragsgerechte Entschädigungsleistung erbracht wird.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: — Eigenerklärungen zur Erfüllung der Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung,
— Eigenerklärung Ausschluss Insolvenzverfahren/Liquidation/Ordnungswidrigkeiten gem. § 6 
S.1, 2 i. V. m. § 5 AEntG,
— Eigenerklärung zur Verhütung von Manipulationen,
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— Kenntlichmachung von Betriebs-, Geschäftsgeheimnisse in den Angebotsunterlagen,
— Geheimhaltungsverpflichtung.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: — Erfahrungsnachweise und Referenzen.

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: yes

Reference to the relevant law, regulation or administrative provision: Erlaubnis zum Betrieb 
der Sparte Schadensversicherung gemäß § 5 ff. VAG.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Negotiated

Some candidates have already been selected (if appropriate under certain types of negotiated 
procedures) no

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Envisaged number of candidates: 5

Objective criteria for choosing the limited number of candidates: Erfahrungsnachweise 50 %, 
Referenzen 50 %.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Recourse to staged procedure to gradually reduce the number of solutions to be discussed 
or tenders to be negotiated no

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Price is not the only award criterion 
and all criteria are stated only in the procurement documents

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority

Previous publication concerning this procedure
no
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VI.4.3.
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VI.4.1.

VI.4.
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3. Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 12.8.2014 - 12:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
21.8.2014 - 12:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
29.8.2014

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer Südbayern, Regierung von Oberbayern

: MünchenTown
: 80534Postal code

: GermanyCountry
: +49 8921762411Telephone

: +49 8921762847Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Es wird darauf hingewiesen, dass 
der Nachprüfungsantrag gemäß § 107 Abs. 3 Nr. 4 GWB unzulässig ist, wenn nach Mitteilung 
des Auftraggebers, dass einer Rüge nicht abgeholfen wird, nicht binnen 15 Kalendertagen 
nach Eingang dieser Mitteilung die Vergabekammer angerufen wird.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Vergabekammer Südbayern, Regierung von Oberbayern

: MünchenTown
: 80534Postal code

: GermanyCountry
: +49 8921762411Telephone

: +49 8921762847Fax
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VI.5. Date of dispatch of this notice
18.7.2014


